
GAS TUBE PIN - BOLT CATCH PIN

Replacement Pins Keep Your AR Shooting

Genuine, Mil-spec quality small pins for the AR-15/M-16 that wear out, break,
or just get lost. Great for creating your own emergency parts kits.

Attributes

Name: BOLT CATCH PIN
Manufacturer: TTI INTL
Product no.: 989015004
Mfr. No.: NONE
Make: AR-15
Delivery weight: 0.005kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den GAS TUBE PIN TTI
INTL BOLT CATCH PIN
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des GAS TUBE PIN TTI INTL BOLT CATCH PIN. Dieser kleine Stift ist nach
militärischen Spezifikationen gefertigt und eignet sich ideal für das AR15/M16. Um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv nutzen, haben wir diese Sicherheitsanweisungen erstellt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur Originalteile, um die Sicherheit und Funktionalität zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt installiert sind, um Verletzungen zu vermeiden.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit dem Produkt arbeiten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit feuchten oder nassen Oberflächen, um Rost und Korrosion zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge bereit haben.
Überprüfen Sie die Teile auf Beschädigungen, bevor Sie mit der Installation beginnen.

Installation2.

Entfernen Sie das alte Teil vorsichtig, indem Sie die entsprechenden Schrauben lösen.
Setzen Sie den neuen GAS TUBE PIN in die vorgesehene Öffnung ein.
Stellen Sie sicher, dass der Stift fest sitzt und keine Lockerheit vorhanden ist.
Befestigen Sie alle Schrauben sicher, um eine ordnungsgemäße Funktion zu gewährleisten.

Verwendung3.

Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob der Stift sicher sitzt und keine Abnutzungserscheinungen aufweist.
Bei Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung ersetzen Sie den Stift umgehend.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Safety Instruction Guide for GAS TUBE PIN BOLT
CATCH PIN
Introduction
Thank you for choosing the GAS TUBE PIN BOLT CATCH PIN. This product is designed for use with AR15/M16
firearms. It is essential to follow the safety instructions provided in this guide to ensure safe handling and usage
of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that all components are compatible with your firearm.
Inspect the pins for any signs of wear or damage before use.
Store the pins in a secure location, out of reach of children.
Always follow local laws and regulations regarding firearm parts and modifications.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Handle all firearm components with care to avoid injury.
Only use the pins for their intended purpose as described in this guide.
Do not attempt to modify the pins in any way.
If you are unfamiliar with firearm maintenance, seek assistance from a qualified professional.
Always wear appropriate safety gear when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools for installation.

Installation:2.

Locate the area where the pin will be installed.
Align the pin with the designated hole.
Gently press the pin into place until it is securely seated.

Usage:3.

After installation, ensure that the pin is functioning correctly.
Regularly check the pin for looseness or wear during maintenance checks.
If the pin becomes damaged or lost, replace it immediately to ensure safety.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn pins in accordance with local regulations.
Do not throw pins in regular household waste.
Consider recycling options if available.



Contact Information for Further Support
For inquiries regarding safety concerns or additional support, please reach out to the manufacturer or your local
retailer.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and effective experience with your GAS TUBE
PIN BOLT CATCH PIN. Thank you for your attention to these important safety guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el GAS
TUBE PIN TTI INTL BOLT CATCH PIN
Introducción
Gracias por elegir el GAS TUBE PIN TTI INTL BOLT CATCH PIN. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un
rendimiento confiable en su AR15/M16. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre la seguridad del producto,
precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, y recomendaciones para la disposición del
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén los pines fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para su
uso.
Verifica la compatibilidad del producto con tu AR15/M16 antes de la instalación.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si experimentas algún problema durante el uso, deja de utilizar el producto y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, al manipular armas
de fuego.
Asegúrate de que el arma esté descargada y en un área segura antes de realizar cualquier instalación o
mantenimiento.
No fuerces el producto en su lugar; asegúrate de que encaje correctamente.
Si el pin se rompe o se pierde, reemplázalo inmediatamente para evitar malfuncionamientos.
No utilices el producto si muestra signos evidentes de daño o desgaste.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias a mano.
Revisa el manual de tu AR15/M16 para familiarizarte con el proceso de instalación.

Instalación2.

Retira el pin antiguo, si es necesario.
Inserta el nuevo GAS TUBE PIN en su lugar correspondiente.
Asegúrate de que el pin esté bien ajustado y asegurado.

Uso3.

Utiliza el pin solo para su propósito previsto.
Realiza pruebas de funcionamiento para asegurarte de que el pin esté en su lugar y funcione
correctamente.

Mantenimiento4.

Limpia el área alrededor del pin regularmente para evitar la acumulación de suciedad y residuos.
Revisa el pin periódicamente para detectar cualquier signo de desgaste.



Instrucciones de Disposición
Cuando ya no necesites el GAS TUBE PIN, deséchalo de manera responsable.
No arrojes el producto a la basura convencional.
Consulta las normativas locales sobre la disposición de productos de armas y piezas de repuesto.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto, actualizaciones de retiros o cualquier otra
consulta, por favor, consulta con el punto de contacto correspondiente en tu área de la UE.

Recuerda que el uso responsable y seguro de tu GAS TUBE PIN es esencial para tu seguridad y la de quienes te
rodean. Si tienes alguna pregunta o inquietud, no dudes en buscar asistencia profesional.



Guide de Sécurité pour Goupilles de Pontet
Détente TTI INTL
Introduction
Merci d'avoir choisi les goupilles de pontet détente TTI INTL pour votre AR15/M16. Ce produit est conçu pour
remplacer les goupilles usées, cassées ou perdues. Il est important de suivre les instructions de sécurité
cidessous pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Vérifie toujours l'intégrité des goupilles avant utilisation. Ne les utilise pas si elles sont endommagées.
Range les goupilles hors de portée des enfants.
Ne laisse pas les goupilles à proximité d'une source de chaleur ou dans un endroit humide.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions Spécifiques de Sécurité pour l'Utilisation
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer les goupilles.
Utilise des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter d'endommager les goupilles ou l'arme.
Ne force pas les goupilles dans leur logement. Si elles ne s'insèrent pas facilement, vérifie qu'il n'y a pas
d'obstruction.
Porte des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter les blessures oculaires.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée.
Rassemble les outils nécessaires : tournevis, pince, etc.

Installation :2.

Retire la goupille usée ou endommagée en utilisant un outil approprié.
Insère la nouvelle goupille dans le logement prévu à cet effet.
Vérifie que la goupille est bien en place et qu'elle ne bouge pas.

Utilisation :3.

Après installation, effectue un contrôle de sécurité de l'arme.
Assuretoi que toutes les pièces fonctionnent correctement avant de tirer.
Si tu remarques un comportement anormal de l'arme, cesse immédiatement l'utilisation et
consulte un professionnel.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les goupilles usées dans les ordures ménagères.
Suis les réglementations locales pour le recyclage des pièces métalliques.
Contacte un centre de recyclage approprié pour te débarrasser des goupilles de manière sécuritaire.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité de ce produit ou pour des informations supplémentaires, consulte
ton revendeur ou le site web du fabricant.

Merci de respecter ces directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de tes goupilles de
pontet détente TTI INTL.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: GAS TUBE
PIN TTI INTL BOLT CATCH PIN
Introduzione
Grazie per aver scelto il GAS TUBE PIN TTI INTL BOLT CATCH PIN. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni affidabili e durature per il tuo AR15/M16. È importante seguire queste istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o usurato.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il GAS TUBE PIN.
Non forzare il prodotto in posizioni non progettate per il suo utilizzo.
Segui le istruzioni di installazione per evitare malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Verifica che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione2.

Posiziona il GAS TUBE PIN nella sua sede designata.
Assicurati che il pin sia allineato correttamente.
Utilizza un attrezzo appropriato per spingere il pin nella posizione corretta, evitando eccessiva
forza.

Uso3.

Dopo l'installazione, verifica il corretto funzionamento del meccanismo.
Esegui un controllo visivo per assicurarti che il pin sia ben fissato e non ci siano segni di usura.

Controlli Periodici4.

Controlla il GAS TUBE PIN regolarmente per segni di usura o danni.
Sostituisci il pin se noti segni di usura o se non funziona correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di parti di armi.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.



Contatta un centro di smaltimento autorizzato per le istruzioni specifiche.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o chiarimenti sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del GAS TUBE PIN TTI INTL
BOLT CATCH PIN. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.



Bruksanvisning for GAS TUBE PIN TTI INTL BOLT
CATCH PIN
Introduksjon
Takk for at du valgte GAS TUBE PIN TTI INTL BOLT CATCH PIN. Dette produktet er designet for å erstatte slitte,
ødelagte eller tapte pinner for AR15/M16. Det er viktig å følge sikkerhetsinstruksjonene nedenfor for å sikre
trygg bruk og vedlikehold av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å lese og forstå alle instruksjoner før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Kontroller produktet jevnlig for tegn på slitasje eller skade.
Bruk alltid passende verneutstyr ved håndtering av våpen og tilbehør.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Kontroller at alle pinner er korrekt installert før bruk av våpenet.
Unngå å bruke pinner som viser tegn på brudd eller deformasjon.
Bruk kun pinner som er spesifikt designet for AR15/M16.
Følg produsentens anbefalinger for vedlikehold og oppbevaring av pinner.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Forberedelse: Før du installerer pinner, sørg for at våpenet er avsikret og ikke er ladd.1.
Fjerning av gamle pinner:2.

Bruk passende verktøy for å fjerne gamle eller skadde pinner.
Vær forsiktig så du ikke skader våpenet under fjerning.

Installasjon av nye pinner:3.
Sett de nye pinner inn i de tilsvarende hullene.
Sørg for at de er plassert riktig og sitter godt.

Kontroll:4.
Etter installasjon, sjekk at alle pinner sitter ordentlig og er sikre.
Test våpenet i en sikker og kontrollert miljø før normal bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kasser gamle eller ødelagte pinner på en miljøvennlig måte.
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste pinner i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst kontakt din lokale forhandler eller produsent.

Vi takker for at du valgte GAS TUBE PIN TTI INTL BOLT CATCH PIN. Din sikkerhet er viktig for oss, og vi
oppfordrer deg til å følge alle sikkerhetsretningslinjer nøye.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup oryginalnych wkładek do AR15/M16 od TTI INTL. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie ważnych informacji dotyczących jego
instalacji i użytkowania.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj stan wkładek; zużyte lub uszkodzone elementy należy wymienić.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Przed użyciem upewnij się, że wkładki są odpowiednie do Twojego modelu broni.
Nie używaj uszkodzonych lub zużytych wkładek.
Podczas instalacji noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do pracy.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt oraz nowe wkładki.

Instalacja:2.

Zdejmij stary bolt catch pin, używając odpowiedniego narzędzia.
Umieść nowy bolt catch pin w odpowiednim miejscu, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Sprawdź, czy pin jest stabilny i dobrze zamocowany.

Użytkowanie:3.

Używaj broni w sposób odpowiedzialny i zgodny z przepisami.
Regularnie sprawdzaj stan wkładek podczas użytkowania, aby upewnić się, że nie uległy one
uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Wkładki, które są uszkodzone lub nieużywane, należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj wkładek do pojemników na odpady komunalne; skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki
odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, zalecamy skontaktowanie się z
lokalnym przedstawicielem lub punktem serwisowym.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i za odpowiedzialne korzystanie z produktu.



GAS TUBE PIN TTI INTL BOLT CATCH PIN
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa GAS TUBE PIN TTI INTL BOLT CATCH PIN tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä
varmistaaksesi turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi AR15/M16 aseissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa, sillä se ei ole lelu.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain alkuperäisiä tai hyväksyttyjä osia aseesi kanssa.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä, jotta vältetään onnettomuudet.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Lue aseesi käyttöohjeet ennen asennusta.

Asennus2.

Poista aseesta kaikki patruunat ja varmista, että se on tyhjennetty.
Aseta GAS TUBE PIN paikalleen ja varmista, että se on tiukasti kiinni.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein asennettu ja toimivat kunnolla.

Käyttö3.

Käytä tuotetta vain tarkoituksenmukaisesti ja ohjeiden mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti, että tuote on kunnossa ja että se ei ole vaurioitunut.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, vaan käytä erillisiä keräyspisteitä, jos sellaisia on saatavilla.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä myyjään tai valmistajaan. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.



Kiitos, että valitsit GAS TUBE PIN TTI INTL BOLT CATCH PIN tuotteen. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för GAS TUBE PIN TTI INTL
BOLT CATCH PIN
Introduktion
Tack för att du valt GAS TUBE PIN TTI INTL BOLT CATCH PIN. Denna produkt är designad för att ge högkvalitativa
reservdelar för AR15/M16. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs
igenom denna säkerhetsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att produkten är kompatibel med ditt vapen innan installation.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid installation och hantering.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma miljöer, såsom fuktiga eller extremt varma områden.
Använd endast verktyg som rekommenderas av tillverkaren för installation.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och reservdelar innan du börjar.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant.

Installation:2.

Ta bort den gamla eller skadade pinnen från din AR15/M16.
Sätt in den nya GAS TUBE PIN i den avsedda platsen.
Se till att pinnen sitter ordentligt och är säkrad.

Användning:3.

Efter installation, kontrollera att allt fungerar som det ska innan du använder vapnet.
Utför regelbundna kontroller av pinnen för att säkerställa att den inte har slitits ut eller skadats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla trasiga eller oanvändbara delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsärenden, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkaren. Se till att ha
produktens detaljer till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av GAS TUBE



PIN TTI INTL BOLT CATCH PIN. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro kolíky
GAS TUBE PIN TTI INTL BOLT CATCH PIN
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kolíky GAS TUBE PIN TTI INTL BOLT CATCH PIN. Tento produkt je navržen tak, aby
splňoval vysoké standardy kvality a bezpečnosti. Vzhledem k povaze produktu je důležité dodržovat následující
pokyny pro zajištění bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození nebo opotřebení produkt nepoužívejte a ihned ho vyměňte.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání kolíků GAS TUBE PIN buďte opatrní, abyste se vyhnuli poranění.
Používejte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice, pokud je to nutné.
Zajistěte, aby všechny součásti byly správně namontovány a zajištěny.
Nikdy se nepokoušejte upravit nebo modifikovat produkt.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bezpečný.

Instalace2.

Opatrně vyjměte staré kolíky, pokud je to nutné.
Umístěte nový kolík do odpovídajícího otvoru.
Zajistěte kolík na svém místě pomocí vhodného nástroje.

Použití3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je kolík správně nainstalován a zajištěn.
Během používání se vyhněte nadměrnému tlaku na kolík.

Pokyny pro likvidaci
Kolíky a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadu.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na výrobce prostřednictvím oficiálních
kanálů. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Tento dokument je vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být



dodržován pro zajištění bezpečného používání produktu. V případě jakýchkoli nebezpečných situací nebo
produktů informujte příslušné orgány a sledujte aktualizace na platformě Safety Gate EU.
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